
EUROPA-PARLAMENTETS BESLUTNING 

af 3. april 2014 

med bemærkningerne, der er en integrerende del af afgørelsen om decharge for gennemførelsen af 
budgettet for Den Europæiske Tilsynsmyndighed for Forsikrings- og 

Arbejdsmarkedspensionsordninger for regnskabsåret 2012 

EUROPA-PARLAMENTET, 

— der henviser til det endelige årsregnskab for Den Europæiske Tilsynsmyndighed for Forsikrings- og Arbejdsmarkeds­
pensionsordninger for regnskabsåret 2012, 

— der henviser til Revisionsrettens beretning om årsregnskabet for Den Europæiske Tilsynsmyndighed for Forsikrings- og 
Arbejdsmarkedspensionsordninger for regnskabsåret 2012, med myndighedens svar ( 1 ), 

— der henviser til Rådets henstilling af 18. februar 2014 (05849/2014 — C7-0054/2014), 

— der henviser til artikel 319 i traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

— der henviser til Rådets forordning (EF, Euratom) nr. 1605/2002 af 25. juni 2002 om finansforordningen vedrørende 
De Europæiske Fællesskabers almindelige budget ( 2 ), særlig artikel 185, 

— der henviser til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU, Euratom) nr. 966/2012 af 25. oktober 2012 om de 
finansielle regler vedrørende Unionens almindelige budget og om ophævelse af Rådets forordning (EF, Euratom) nr. 
1605/2002 ( 3 ), særlig artikel 208, 

— der henviser til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1094/2010 af 24. november 2010 om oprettelse 
af en europæisk tilsynsmyndighed (Den Europæiske Tilsynsmyndighed for Forsikrings- og Arbejdsmarkedspensions­
ordninger) ( 4 ), særlig artikel 64, 

— der henviser til Kommissionens forordning (EF, Euratom) nr. 2343/2002 af 19. november 2002 om rammefinans­
forordning for de organer, der er omhandlet i artikel 185 i Rådets forordning (EF, Euratom) nr. 1605/2002 om 
finansforordningen vedrørende De Europæiske Fællesskabers almindelige budget ( 5 ), 

— der henviser til Kommissionens delegerede forordning (EU) nr. 1271/2013 af 30. september 2013 om rammefinans­
forordningen for de organer, der er omhandlet i artikel 208 i Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU, 
Euratom) nr. 966/2012 ( 6 ), særlig artikel 108, 

— der henviser til sine tidligere dechargeafgørelser og -beslutninger, 

— der henviser til forretningsordenens artikel 77 og bilag VI, 

— der henviser til betænkning fra Budgetkontroludvalget og udtalelse fra Økonomi- og Valutaudvalget (A7-0232/2014), 

A. der henviser til, at Den Europæiske Tilsynsmyndighed for Forsikrings- og Arbejdsmarkedspensionsordningers (»myn­
digheden«) endelige budget for regnskabsåret 2012 ifølge dets regnskab var på 15 655 000 EUR, hvilket er en stigning 
på 46,76 % i forhold til 2011; der henviser til, at denne stigning skyldes, at myndigheden først er oprettet for nyligt; 

B. der henviser til, at Unionens samlede bidrag til myndighedens budget for 2012 var på 5 484 109,07 EUR, hvilket er 
en stigning på 28,52 % i forhold til i 2011;
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C. der henviser til, at Revisionsretten har fastslået, at den har fået rimelig sikkerhed for, at myndighedens årsregnskab for 
regnskabsåret 2012 er rigtigt, og de underliggende transaktioner er lovlige og formelt rigtige; 

1. minder om, at Parlamentet var en vigtig aktør i forbindelse med oprettelsen af denne myndighed — samt Den 
Europæiske Banktilsynsmyndighed og Den Europæiske Værdipapir- og Markedstilsynsmyndighed — og at den er en 
af de tre økonomiske og finansielle europæiske tilsynsmyndigheder, der stadig befinder sig i etableringsfasen; finder 
derfor, at der stadig er behov for en bedre koordinering på EU-plan; 

2. mener, at myndighedens rolle med hensyn til at fremme sikkerheden og soliditeten i forsikrings- og genforsikrings­
institutioner og sikre interesserne for forsikrede og medlemmer af pensionsordninger er afgørende for den 
økonomiske genopretning og skabelsen af bæredygtige job og vækst i Europa; 

Opfølgning på 2011-decharge 

3. glæder sig over, at myndigheden pr. september 2013 havde afsluttet to korrigerende foranstaltninger som opfølgning 
på Revisionsrettens bemærkninger i 2011; minder om, at denne proces skal være fuldt ud tilfredsstillende; bemærker, 
at korrigerende foranstaltninger fortsat er i gang, og at de bestemt er nødvendige; 

4. bemærker, at myndigheden mellem 2012 og 2013 har truffet en række foranstaltninger vedrørende de interne 
procedurer for at sikre en passende udnyttelsesgrad for forpligtelser under afsnit II (administrationsudgifter), og at 
budgetgennemførelsesgraden for dette afsnit som følge af førnævnte samt andre foranstaltninger nåede op på 
95,37 % i 2012 og 92,02 % i 2013, mens udnyttelsesgraden for forpligtelser under afsnit III nåede op på 
99,21 % i 2012 og 98,77 % i 2013; 

5. anerkender, at de nye regler for håndtering af interessekonflikter blandt medlemmer af tilsynsrådet og bestyrelsen 
blev vedtaget af myndighedens bestyrelse den 19. november 2013, og at lignende regler for ansatte og kontrakt­
partnere blev vedtaget af den administrerende direktør; bemærker, at begge regelsæt indeholder klare krav vedrørende 
erklæringer, definition af interessekonflikter, overtrædelser, forvaltningsprocesser og sanktioner; 

Budgetstyring og økonomisk forvaltning 

6. noterer sig, at budgetovervågningsindsatsen i løbet af regnskabsåret 2012 resulterede i en overordnet budgetgennem­
førelsesgrad på 90,63 %; bemærker med bekymring, at udnyttelsesgraden for betalingsbevillinger var på 67,21 %; 

7. understreger, at de yderligere opgaver, som myndigheden har fået pålagt, såvel som fremtidige opgaver, der er lagt op 
til i de lovgivningsforslag, der endnu ikke er vedtaget, vil kræve budgetforhøjelser og flere menneskelige ressourcer, 
hvis myndigheden på tilfredsstillende vis skal kunne udfylde sin tilsynsrolle; betragter dette som yderst vigtigt, idet 
myndighedens opgaver sandsynligvis fortsat vil vokse; bemærker, at eventuelle forøgelser af de menneskelige 
ressourcer om muligt bør efterfølge eller ledsage rationaliseringsbestræbelser, som f.eks. omfordeling med henblik 
på at opnå højere effektivitet; 

8. bemærker, at myndighedens nuværende finansieringsordninger, som er baseret på et blandet finansieringssystem, er 
ufleksible, skaber unødige administrative byrder og kan udgøre en trussel for dens uafhængighed; 

Forpligtelser og fremførsler 

9. beklager, at omfanget af forpligtede bevillinger, der blev fremført til 2013, var meget stort under afsnit III (aktions­
udgifter): 79 % af de samlede bevillinger; erkender, at dette hovedsagelig skyldes én kompleks og langvarig it- 
indkøbsprocedure, der som planlagt førte til underskrivelse af en kontrakt på 2 200 000 EUR i december 2012; 
bemærker, at udnyttelsesgraden for 2012-fremførsler af forpligtede bevillinger under afsnit III nåede op på 95 % i 
2013; 

Overførsler 

10. bemærker med tilfredshed, at niveauet for og beskaffenheden af overførsler i 2012 ifølge den årlige aktivitetsrapport 
og Revisionsrettens resultater ligger inden for de rammer, der er fastlagt i de finansielle bestemmelser;
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Udbuds- og ansættelsesprocedurer 

11. bemærker med tilfredshed, at myndigheden har iværksat en handlingsplan med henblik på at forbedre udbuds­
procedurerne for at sikre fuldstændig overensstemmelse med EU's udbudsregler; 

12. beklager, at én kontrakt vedrørende udformning af en finansiel database blev opdelt i fire dele på hver 60 000 EUR, 
som blev tildelt direkte til to selskaber; mener, at der på grund af den samlede værdi af de tjenesteydelser, der skulle 
indkøbes til dette ene projekt (240 000 EUR), burde være afholdt offentligt eller begrænset udbud, og at de pågæl­
dende forpligtelser og betalinger dermed er uregelmæssige; 

13. forventer, særligt i lyset af de oven for nævnte kontraktprocedurer, at alt relevant personale nu har modtaget 
passende uddannelse til at sikre, at de er fuldt ud i stand til at gennemføre den nye finansforordning og bedømme, 
f.eks. om kontrakter kan eller ikke kan deles; 

14. bemærker, at Revisionsretten i sin årlige revisionsberetning for 2012 ikke afgav nogen kommentarer, for så vidt 
angår myndighedens ansættelsesprocedurer; 

Forebyggelse og håndtering af interessekonflikter samt gennemsigtighed 

15. glæder sig over, at myndigheden nu har vedtaget politikker og regler for håndtering af interessekonflikter blandt 
medlemmer af tilsynsrådet og bestyrelsen samt for myndighedens ansatte og kontraktpartnere; anerkender, at 
myndigheden i 2011 vedtog etiske regler og fastsatte specifikke bestemmelser for håndteringen af eventuelle inter­
essekonflikter i myndighedens interessentgrupper og klagenævn; opfordrer myndigheden til at underrette decharge­
myndigheden om, hvorvidt den har til hensigt at revidere sine etiske regler på grundlag af Kommissionens retnings­
linjer for forebyggelse og håndtering af interessekonflikter i de decentrale agenturer; 

16. glæder sig over, at myndigheden i øjeblikket arbejder med strukturen af sit websted, herunder med oprettelsen af en 
særlig hjemmeside vedrørende interessekonflikter; bemærker, at CV'er for og interesseerklæringer fra medlemmerne af 
styrelsesudvalget og tilsynsrådet samt interesseerklæringer fra den administrerende direktør og den øverste ledelse 
ikke er offentligt tilgængelige; opfordrer myndigheden til at udbedre denne situation hurtigst muligt; 

Intern revision 

17. konstaterer på baggrund af oplysninger fra myndigheden, at Kommissionens Interne Revisionstjeneste (IAS) i 2012 
gennemførte en tilbundsgående vurdering af revisionsprioriteringerne for de kommende år, der definerede de største 
risici samt den strategiske revisionsplan for 2013-2015, og som oplistede de fremtidige emner, der skal indgå i 
revisionen; bemærker, at myndigheden udarbejdede en handlingsplan til håndtering af de identificerede højrisikoom­
råder, og at planen blev aftalt med IAS; 

Intern kontrol 

18. beklager, at der i forbindelse med en fysisk kontrol af aktiverne i maj og juni 2012 ikke blev udarbejdet en rapport; 
beklager endvidere, at myndigheden ikke har vedtaget nogen procedurer eller retningslinjer for fysisk kontrol af 
materielle aktiver; 

19. konstaterer på baggrund af oplysninger fra myndigheden, at der er truffet korrigerende foranstaltninger samt afholdt 
kurser og vedtaget retningslinjer for, hvordan processerne i forbindelse med aktiverne skal dokumenteres; opfordrer 
myndigheden til at underrette dechargemyndigheden om gennemførelsen af disse retningslinjer og resultaterne af de 
korrigerende foranstaltninger; 

Resultater 

20. anmoder om, at myndigheden redegør for sine resultater og for den indvirkning, som dens arbejde har på EU- 
borgerne, på en tilgængelig måde, hovedsageligt via dens websted; 

21. henviser med hensyn til de øvrige bemærkninger, der ledsager dechargeafgørelsen, og som er af horisontal karakter, 
til sin beslutning af 3. april 2014 ( 1 ) om præstation, økonomisk forvaltning og kontrol med agenturer.
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